| Rebellenclub 


No 4 — 6 OCTOBER 1950 
PANORAMA. 


Sct. 


DE EERSEE- ZWEMLES 


DE REUZEN AART 


He stadje Steigerdaal had een 
nieuwe brug nodig. Als de 
zware vrachtwagens over de oude 
brug reden, kraakte die zo hard, dat 
de mensen er bang van werden. En 
dus werd op zekere dag met de bouw 
van een nieuwe brug begonnen. 
Er kwamen verschillende machines 
bij te pas. Een daarvan was een 
spiksplinternieuwe betonmolen, die 
popelde om aan het werk te gaan. 
„O, jongens," zei hij tegen de an- 
dere machines, „wat heb ik een 
zin om te beginnen” Maar zijn 
kameraden lachten hem uit. „Ver 


lang er maar niet te hard naar,” 
zeiden ze, En: „Wacht maar, je 
zult nog wel eens van gedachten 
veranderen. Je moet heel, heel 
hard werken, als je dat maar weet.” 
Nu, hard werken moest hij inder- 
daad. „Nog meer zand, nog meer 
cement!’ riepen de werklieden de 
hele dag. ‚„Nog meer grint, nog meer 
water|” Er is nu eenmaal heel wat 
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beton nodig voor een mooie, brede 
brug. 

Na een paar dagen voelde de beton- 
molen zich dan ook verschrikkelijk 
moe, En hij dreigde zijn goed hu- 
meur er bij te verliezen. „Waarom 
moet ik altijd maar beton mengen,’ 
mopperde hij, „Iets anders zou 
ook wel eens aardig zijn. Bijvoor- 
beeld deeg voor een lekkere taart.” 
Toen de andere machines dat hoor- 
den, lachten ze nog veel harder. 
Wie had er nu ooit gehoord van een 
betonmolen, die deeg maakte? 
Maar als ze eens geweten hadden, 
wat er nog gebeuren zou... 
Intussen had onze betonmolen nog 
dagenlang van hard werken voor de 
boeg. Hij deed zijn best, al. vond hij 
het werken lang niet altijd een ple- 
ziertje. De nieuwe brug vorderde 
gestadig en eindelijk, eindelijk 
kwam zij klaar. 

De burgemeester van Steigerdaal 
kwam dadelijk kijken. 

„Wat een prachtige brug is het ge- 
worden!” riep hij enthousiast uit. 
„Daar moeten we straks feest op 
vieren. Ik zal bij de opening een 
mooie redevoering houden en er 
moet een heel grote taart komen, 
zodat iedereen uit de stad getrac- 
teerd kan worden!’ 

„Maar dat moet dan wel een ver- 
schrikkelijk grote taart worden,” 
zeiden sommige mensen hoofd- 
schuddend. Onze stad heeft vijf- 
duizend inwoners!’ „ 
„Dan moet de taart zo groot wor- 
den, dat alle vijfduizend inwoners 
een stuk kunnen krijgen,’ zei de 
burgemeester vastbesloten. „Ik zal 
direct een comité benoemen.” 
Dat gebeurde, en het comité toog 
meteen aan het werk. Maar al 
gauw kwamen de heren voor een 
grote moeilijkheid te staan. Want 
waar — om te beginnen — konden 
ze een kom vinden, groot genoeg 
om het deeg voor zo’n reuzen- 
taart in te roeren? 

Tot een van de heren op een prach- 
tig idee kwam, „Laten we het deeg 
in de betonmolen maken,” stelde hij 
voor. Iedereen ging hiermee graag 
accoord, 

En dus kreeg onze betonmolen een 
grondige schoonmaakbeurt. Vier 
mannen kwamen er aan te pas om 
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hem van binnen en buiten op te 
knappen. 
Toen brachten ze hem naar de 
steenfabriek, waar de taart ge- 
bakken zou worden. Want er was in 
het hele stadje geen andere ge- 
schikte oven te vinden. \ 
Nu brak er weer een erg drukke tijd 
aan voor de betonmolen. Maar deze 
keer vond hij zijn werk bijzonder 
plezierig. Er kwamen vrachtwagens 
vol met meel en suiker het fabrieks- 
terrein opgereden en een twaalf- 
tal mannen had druk werk om alles 
in de betonmolen te scheppen. Zes 
anderen braken de vierentachtig 
dozijn eieren, die het recept voor- 
schreef, Maar dat was nog niet alles. 
Liters en liters melk werden nog 
aan het deeg toegevoegd, en verder 
bakpoeder en een halve emmer 
vanillepoeder. 
Toen begon de betonmolen dat alles 
door elkaar te mengen. Wat deed 
hij zijn best; zijn motor snorde dat 
het een lieve lust was! 
Toen het deeg eindelijk naar ieders 
zin was, werd het in zestien grote 
platte vormen gedaan, die speciaal 
voor de gelegenheid gemaakt wa- 
ren, Daarna konden ze een voor een 
de oven in. 
De menigte buiten wachtte nieuws- 
‚gierig, maar geduldig af. Al gauw 
snoof men de heerlijke baklucht 
op die zich begon te verspreiden. … 
Eindelijk, eindelijk waren alle 
„zestien lagen van de taart klaar. 
‚Fantastischl” riepen de mensen, 
toen ze het prachtige goudgele 
baksel zagen. 
Onze betonmolen voelde zich ge- 
weldig trots. Maar zijn taak was 
nog niet afgelopen! 
De verschillende lagen van de taart 
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Zoals bij alle dieren van 
de kattenfamilie is ook de 
tong van een leeuw erg 
TuW. 

Wie ze van dichtbij kan 
bekijken, zal merken dat ze 
bezet is met harde punten, 
die boven het zachte vlees 
uitsteken, Al die punten 
zijn naar achtet gericht, 
met. het gevolg dat, wan- 
neer het dier zichzelf likt, 
de tong dienst kan doen als 
kam en de huid glad strijkt. 
Dat is niet het voornaamste, 
Leeuw, tijger, luipaard of 
kat zijn in staat om een been 
met de tong zo glad te 
schuren, dat er geen spiertje 
vlees op blijft zitten. Die tong 
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IS DE TONG VAN EEN 
LEEUW ZO RUW?? , 


is overigens sterk gespierd en 
de spieren staan de sterke 
samentrekking toe, De top 
kan vervormd worden tot 
een, soort lepel, zodat een 
kat melk kan opdrinken en 
een leeuw water, Die tong 
doet bovendien nog dienst 
als een soort hand die het 
eten in de muil in een _be- 
paalde richting duwt. Het 
is te danken aan de aan- 
wezigheid van dit soort 
speerpunten op de tong van 
een leeuw, dat, wanneer hij 
de hand likt van een man, 
hij gauw genoeg bloed zal 
likken, want die tong: raspt 
er de huid en later zelfs het 
vlees, gewoon af. 
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werden naar de nieuwe brug ver- 
voerd. en nu begon de betonmolen 
moccacrème te maken, Zestien 
grote porties werden het. Tot slot 
kwam het glazuur aan de beurt. 
Ook daarvan was een {linke hoe- 
veelheid nodig. 

Een stel bekwame koks kwam er 
nu nog aan te pas om de lagen van 
de taart op elkaar te zetten en het 
geheel prachtig af te werken. Nu, 
het werd inderdaad een pracht 
van een taart! De mensen hadden 
nog nooit zo iets moois gezien. 
De volgende middag werd de nieu- 
we brug plechtig geopend. De bur- 
gemeester ‘hield een schitterende 
redevoering, waarin hij het werk 


roemde van alle mensen, die zo 
hard aan de brug gewerkt hadden. 
En toen werd de reuzentaart aan- 
gesneden. Er was voor iedereen 
een stuk, en de mensen waren 
enthousiast over de heerlijke smaak, 


“van het bakwerk. Zo’n mooi feest 


hadden ze nog nooit meegemaakt, 
zeiden ze na afloop tot elkaar: 

Maar wat het allermooiste was, de 
burgemeester zei aan het slot van 
de plechtigheid nog; dat hij het feest 
elk jaar wilde herhalen. Zó goed 
was het hem bevallen, 


En de ‘betonmolen werd aangewe- 
zen om ook in de toekomst het deeg 
voorde reuzentaart. te mengen! 


usje was mee naar tante Frieda 

geweest. Tante was jarig. Daar- 
om waren er koekjes en taartjes 
en limonade en lekkere thee. 
Er waren veel bloemen voor tante 
en mooie cadeautjes. Dat vond 
zusje allemaal heel leuk en heel 
mooi. Maar het mooiste van alles 
vond ze toch de nieuwe schortjes 
van de nichtjes. Mia en Liesbetje 
hadden elk een hemelsblauw 
schortje aan, bezaaid met poppetjes. 
Zusje ging er op haar knietjes, bij- 
zitten om ze eens goed te bekijken. 
Er stonden kaboutertjes op ‘en 
harlekijnen, poppen- 
wagentjes, jongetjes en 
nog veel meer. Wat was 
dat leuk. 


Toen zusje thuis kwam, SA ND (era, 
had ze het maar steeds 4 en 


over die schortjes met 
de poppetjes er op. O, 
wat zou ze er ook graag 
een hebben. Haarfijn 
vertelde ze aan Lotje, 
wat. er allemaal op- 
stond, En dan zuchtte 


ze: telkens weer: 


„„Had ik ook maar 
zo’n schortje. Wat 
zou ik er blij mee Et SEE 
zijn” 

„0, zei Lotje, „dan kan ik je er 
wel een bezorgen” 

„Heus waar?” 

„Ja, heus waar.” 

„Geef het dan gauw,” riep zusje 
blij. Ze wilde haar eigen, wit schor- 
tje al uittrekken. 

„Houd dat maar.aan,” zei Lotje, 
„ik zal van dat witte schortje een 
schortje met poppetjes maken.” 
Zusje lachte ongelovig. Hoe kan 
dat nu! Maar Lotje was al druk in 
de weer. Ze haalde een oud prenten- 
boek, waarin gekleurde plaatjes 
stonden, Die plaatjes begon ze uit 
te knippen. Ze zocht allemaal pop- 


petjes en mannetjes uit en knipte 


heel voorzichtig. Toen ze er genoeg 
bijeen had, ging ze de lijmpot halen. 
Ze plakte al die poppetjes met lijm 
op zusjes schortje. Wel, wat was 
dat leuk bedacht. Zusje stond na- 
tuurlijk doodstil en keek vol be- 
langstelling toe, Ook kleine Freddie 


zat met open mond: te kijken naar 
dat prachtige schortje. Had hij ook 
‚maar een schortje aan, dan kon 
Lotje dat ook zo fijn versieren. 
Anders had hij een hekel aan een 
schort. Welke grote jongen droeg 
nu. een schort? Maar nu zou hij 
er dolgraag een hebben. Kijk toch 


eens aan, hoe prachtig het werd. 
Sommige. van die papieren popjes 
wilden niet goed plakken. Dan 
kregen ze nog. wat extra-lijm en 
dan ging het wel. Hier en daar zat 
er wel een lelijke veeg lijm op het 
schortje, maar dat hinderde niet. 
Lotje had het toch prachtig ge- 
daan. En zusje had nog nooit zo 
lang aan: een stuk zo mooi stil 
gestaan. 

„Ziezo, klaar-is Kees,’ zei. Lotje. 
Ze was een en al bewondering voor 
het Praeea en zusje en Freddie 
ook, 

Daar ging de iden open en grote 
Jan kwam binfen. 

„Hallo riep hij, „wat voeren 
jullie uit? Het is hier.zo stil” 
Daar kreeg hij het schortje van 
zusje in de gaten. 
„„Ha-ha-ha-ha!l’”Hij lachte dat hij 
schaterde. „„Reusachtig, zeg. Dat 
is. natuurlijk een idee van Lotje,” 


Lotje gloeide van plezier, dat grote 
broer het zo mooi vond: 
„Pas maar op,’ waarschuwde Jan, 
„moeder zal het niet zo heel leuk 
vinden. Die mooie, pas gewassen 
en gestreken schort vol lijm. Oei, 
oei, als zij dat ziet.” 
Daar werden die drie ineens Eel 
van. Zou dat waar zijn? Zou moeder 
het niet mooi vinden? Zou ze er 
misschien boos om _ zijn? „Wat 
moesten ze nu toch beginnen? 
„Zullen we de poppetjes er maar 
gauw afdoen?” stelde Lotje voor. 
Maar dat vond zusje toch zo jam- 
mer. Ze kon er niet toe besluiten, 
Trouwens het. ging: ook. niet: meer, 
want daar kwam moeder: al aan. 
„Ooooooo! 
Ze sloeg. van verbazing 
de handen in elkaar. 
„Wat ‘een prachtige 
schort,’ riep: ze, „nog 
veel mooier dan die van 
Mia en Liesbetje.”” 
Hé,meende moeder dat? 
En Jan zei, dat ze het 
niet leuk. zou vinden. 
„Bent u er niet 
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El gE ?2 vroegLotje. 
S „Wel nee,” lachte 


moeder, ‚„hoe zou 
ik nu boos kunnen zijn, omdat 
jullie zo’n prachtige schort hebben 
gemaakt.” 
„Gaat die lijm er dan weer En 
vroeg Jan. 
‚„‚Natuurlijk,” zei moeder, Thet is 
maar gewone witte stijfsel, als - die 
in het water komt, weekt ze meteen 
los. Maar we doen de poppetjes er 
nog niet af, hoor. Kun je begrijpen! 
We laten ze er fijntjes opzitten, 


„totdat het schortje vuil is” 


„Dan zal ik zorgen, dat het nooit 
vuil wordt,” riep 
zusje 


doet. Moeder. helpt 
haar goed. Ze hangt 
elke avond het 
schortje aan een 
hangertje, want er 
mag niets aanko- 
men, dat begrijp je. 


En of ze haar best Er 


HET GEWEI WORDT, DE. RENDIEREN 
UITGEZONDERD, ALLEEN GEDRAGEN 
DOOR MANNELIJKE DIEREN EN 15 
EEN GEDUCHT WAPEN ALS HET ER 
OP AANKOMT DE WIJFJES 

TE VERDEDIGEN, 


KORT NADAT 
HET OUDE GEWEI 
15 AFGEVALLEN, 
BEGINT HET NIEUWE, 
TE GROEIEN. 
HET 15 ZACHT 
EN GEVOELIG 
EN BEDEKT MET 
EEN OONSACHTIGE 
STOF, DIE HEEL 
VEEL WEG HEEFT 
VAN FLUWEEL. 


DAN BEGINT HET DIER MET HET POLITOEREN VAN 
ZIJN WAPENS, HET SCHUURT DE HUIDDELEN VAN 
HET GEWEI AF TEGEN DE STAMMEN VAN DE 
BOMEN SPOEDIG 19 HET EFFEN EN GLANZEND 
EN KLAAR VOOR GEVECHTEN, DIE HET DIER 
ZAL MOETEN LEVEREN. 4 


15 HET HARNAS VAN 


DE HERTENFAMILIE. HET 15 VER- 
KEERD OM DIT GEWEI ,HORENS' 
TE NOEMEN, WANT ER ZIT HELE- 
MAAL GEEN HOORN IN, HET 

BESTAAT UIT ZUIVER BEEN, 


El 


EN WURKDT VERZAMELD DOOR JAGERS 
OP HERINNERINGEN, OF ALS EEN 
LEKKER BOUTJE BESCHOUWD DOOR, 
HONGERIGE STEKELVARKENS. 


DE AMERIKAANSE. ELAND 
HEEFT. HET MERKWAARDIG- 
STE GEWEI, MET EEN 
SRANWIJDTE VAN ONGE- 
VEER TWEE METER. 
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NA WEINIGE. MAANDEN 
HOUDT HET BLOED OP DOOR 
HET GEWEI TE VLOEIEN EN DE 
GROEI STAAT STIL. HET BEEN | 
WORDT HARDER EN DE HUID- 
BEDEKKING BEGINT A: TE 
SCHILFEREN. 


Er was eens, ja, een papegaai, 
In ‘t land ver over zee, 

Die was het spelen moe en zei: 
„ZeB, ik doe niet meer mee: 

Ik snak gewoon naar wat meer pret, 
Naar lol en avontuur 

En niemand die me dat belet, 
Dat weet ik heel sekuur.” 

Hij streek zijn veren netjes 8lad, 
Dr zat Been vouw meer in, 
Hij smeet zijn broertje van een tak 

En dacht: dat is ‘t begin. 
Toen at hij als een veelvraat doet 
Zijn moeders noten op, 


Al schreeuwde moeder no8 zo hard: 


„Zeg, dieverd, laat dat, stop!” 
Een jager, die op zeek’re da8 
In t bos kwam aangeBaan, 

‘ Stak op een paal een kooi omhoo8 

En bleef zo wachtend staan, 
„Wel, wel,” zei onze papegaat, 

En maakt’ een hels kabaal, 
„Zo Bauw ik in dat ding daar stap, 
Gaat die-man aan de haal.” 

+ Gebeurde niet zoals hij dacht: 

Nauw was hij in de kooi 
Of floep! de jager sloeg ze. dicht - 

En zei: „Dat Zing heel mooi.” 
Nu vind je onze papeBaati 

In Artis, da's een feit, 

‚ Waar hij zichzelf zijn slecht gedrag 

En domheid steeds verwijt. 

Vally 
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Rana is jang! 
Op de lessenaar van Rina prijkte 
een bosje bloemen in een mosterd- 


flesje. Het was er door Liesje 
klasge- 


neergezet, omdat haar 


Dit is de oude, van ach- 
ing en genegenheid ge- 
tuigende naam, waarmee 
de Friezen in de laatste 
‘helft der achttiende eeuw 
hun beminde prinses Ma- 
ria Louisa van Hessen- 
Kassel _ vereerden. 
Zij werd geboren in 
1709 en huwde met 
de Friese stadhou- 
der Jan Willem 
Friso, die een paar 
jaar later jammer- 
ijk aan de Moerdijk 
verdronk, Marijke 
Mui had een jonge 
zoon, die nog te 
klein was om te 
regeren en zij deed 
het daarom in zijn 
naam. Jammer ge- 
noeg stierf ook deze 
prins en gedurende 
de minderjarigheid 
van prinsWillem de 


Marijke Mu | 


Vijfde droegen de Staten 
van Friesland het bewind 
weer over aan Marijke 
Mui, die toen al de leeftijd 
had bereikt van: zeventig 
jaar. Nog zes jaar lang 
bleef deze sterke vrouw 


nootje en vriendinnetje jarig was. 
„Wel, jongens en meisjes,’ zei 
meester, nadat hij’ de jarige. ge- 
feliciteerd had, „we zullen. deze 
keer maar eens wat over de naam 
Rina vertellen, Ik hoorde van haar, 
dat haar volle naam: Catharina is. 
Dat is een Griekse naam en hij 
betekent: de reine, de ingetogene. 
Behalve Rina en Arina zijn er nog 
heel wat andere roep- of noem- 
namen van Catharina afgeleid, 
Het is jullie allemaal wel duidelijk, 
dat Ka en Kaat afkortingen van 
Catharina zijn, evenals Katrien. 
Ka verlengde tot Kaatje. Katrien 
werd Katrijn; van beide liet men 
Ka wegvallen en zo werden Trien, 
Trina, Trijn en Trijntje geboren. 
Ook Cato is van Catharina af- 


komstig; van die naam Cato liet 


men eveneens de eerste lettergreep 


‚vallen, zodat de naam To overbleef 


en daarvan werden weer de namen 
Toos en Toosje gevormd. 

Toosje en Trijntje en Kaatje 
en Rina, namen die helemaal 
niets op elkaar lijken, hebben: dus 


trouwelijke 


de teugels van het Friese 
bewind in handen houden, 
totdat in 1785 de dood 
een einde maakte 
aan het nuttige le- 
ven. dezer dappere 
vorstin. Zesenvijf- 
tig jaar lang woon- 
de zij in Leenwar- gen: 
den, waar zij zo 
populaäiren bemind 
was, dat de Friezen 
haar de mooie ver- 


naam gaven: Ma- 
rijke Mui (Mui is 
een Fries woord 
voor het ons beter 
bekende tante), 

Als jullie de fraaie 
grote zaal van het 
stadhuis van Leeu- 


alle in Catharina hun oorsprong, 
In de geschiedenisles heb. ik jullie 
wel eens verteld van de grote 
oorlog van 1914 tot 1918, en dat 
de Russische keizer tegen het eind 
van die oorlog met zijn gezin in eenì 
kelder te Jekaterinenburg, een 
grote stad in de Oeral, die thans 
Swerdlowsk heet, werd doodge- 
schoten. Jekaterinenburg. is niets 
anders dan Catharinaburg, want 
Jekaterina is de Russische naam 
van Catharina. 

Verschillende ín het buitenland 
gebruikte afleidingen van Catha- 
rina komen ook in ons land dikwijls 
voor. Zo hebben jullie allemaal 
wel eens de naam Kitty gehoord. 
Dat is een Engelse afkorting. En 
ook Käthe, wat Duits is, wordt in 
ons land gebruikt. En in onze 
schoolbibliotheek zijn jullie wel 
eens de namen Katinka, Katja en 
Kati tegengekomen. De twee eer- 
ste zijn Russisch, de laatste is 
Hongaars. ' 

Zo zal onze jarige Rina dus heel 
wat meisjessen vrouwen in haar 
leven ontmoeten met een naam, 
die helemaal niet op de hare lijkt, 
maar die toch van dezelfde naam 
is afgeleid. es 

Als mannennaam bestaat ook Ca- 
tharinus, maar deze komt heel wei- 
nig voor,” | 


warden eens bezoeken, 
moeten jullie niet nalaten 
daar ook het levensgrote 
portret van Marijke Mui 
te, bewonderen. In die 
zaal wordt ook getrouwd 
en vaak zullen jullie fluis- 
terend kunnen horen vra- 


„Hee, fader, wie su dat 
weze?’ 
En dan luidt het ant- 
woord: 
ere-. „Wel, da's Marijke Mui, 
daar hew ik ons fader in 
muder of ons pake in 
oote*) faak fan. fertellen 
hoord.” 


*) Pake in oote, oude Frie- 
se woorden voor grootvader 
en grootmoeder. 
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kon ze niet denken, dat het van de onderwijzeres was, 


maar er was nu geen tijd voor uitleggen. „En wat is 
de bedoeling van deze winkel?’ vroeg ju{frouw Barry. 


DAN WIL IKMIJN RAC-IE 
KET TERUGKOPEN ! 5 


indiaan tande, gent 


2 Hakkelend vertelde Vonkje, dat ze probeerde geld 3 Die goedgeefsheid was zulk’n verrassingvoor Vonkje, 
bij elkaar te krijgen voor mevrouw van der Meulen. dat.ze het eerste ogenblik geen woord kon uitbrengen, 
Toen begon de onderwijzeres te glimlachen; ze opende en toen ze de spraak had teruggevonden, was de onder- 
haar ‘handtasje en overhandigde Vonkje drie gulden. wijzeres weg. „Is, ze niet fideel |” zei Lola. „Ze vermoed- 
„Dat is dan voor mijn tennisracket!’ zei ze. de zeker, dat Amy iets met dat racket te maken had." 


VOORUIT MAAR 
MEISJES! FIJNE 
5 KOOPJES ! 


GEN ZULLEN WEN 
HET NAAR MEVROUW: 
EN BRENGEN 
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Op dat ogenblik had zich een hele kring van meisjes 5 Toen de grote groep vertrokken was, ledigde Jantha, 

om de winkel verzameld en allemaal begonnen ze bij die over de kas was gegaan, cen grote schaal met 
Vonkje te kopen. Een half uur lang kwamen de drie geldstukken over de toonbank. „Dat is een succes!” 
vriendinnetjes handen te kort en toen moesten ze lachte-ze. „Kijk eens, wat een kwartjes en dubbel- 
ĳ sluiten. Ze waren volledig uitverkocht. tjes. Wat zal mevrouw van der Meulen blij zijn.’ 
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De volgende dag was het Zaterdag en omdat er 
geen school was, konden de drie meisjes allerlei 
leuke dingen kopen voor de arme mevrouw van der 
Meulen. Ienkele uren later stonden ze, bijna buiten 
adem, voor. de deur van het vrouwtje. 


DAT 15 EEN MOOIE |F 

JURK,DIE U AAN gid Ee EEE 2 

HET MAKEN BENT! | MEISJES! vam 
ERE i 


LL 


8 dat het vrouwtje ze een ogenblik verbaasd aankeek. 
Toen ze evenwel de goede gaven zag, klaarde haar 
gezicht op. „O, wat zijn jullie een lieve zieltjes,” riep 
geuit, terwijl ze in de mand neusde. 


Pars lo! 
dE LJA, 4 DAT ZIJN ECHTE }} 


Ì 
TONEELJURKJESIË 


DIE HEB } 


10 Ze zocht een grote kartonnen doos op en bracht 

een prachtige blauw-satijnen jurk met een geploord 

rokje te voorschijn. „O,” juichte Vonkje, „dat is een 

heuse dansjurk!’’ „Juist! glimlachte het vrouwtje. 
„Ik heb er drie zo.’ 


LIJKE VRIJBUITER © VONKJE, 


DE VROLIJKE VRIJBUITER © 


A 


WE HEBBEN WAT LEK- 
KERS VOOR IJ MEEGE- 
BRACHT MEVR ‚V.O. MEULEN! 


(eN 


OUAELINGCIEA AXLITOEA dT ACHNOA®GLAEIINALITA AECITOUA ZA ACHNO 


7 Ze deden zachtjes de deur open en gingen het kas 

mertje binnen, waar mevrouw van der Meulen ijverig 
op haar naaimachine zat te werken. Ze keek verrast 
op, maar voor ze haar mond open kon doen, zei Vonk- 
je: „Hier is wat lekkers voor u en geld voor schoenen’ 


NUMOET IK EENS KIJKEN 
OF IK NIET IETS VOOR 


9 Even verschenen er tranen in haar ogen, want het 

was een eenzaam oud vrouwtje, naar wie niemand 
ooit omkeek. „lk zal jullie vriendelijkheid nooit ver- 
geten, lieve schatjes,” mummelde ze. „Ik ga jullie 
ook wat geven!’ 


11 „De dame, die deze drie jurkjes bestelde, 
‚„moest plotseling vertrekken. Jullie moogt zi 
ben!" De meisjes. dankten, het vrouwtje hartelijk en 
trokken de jurkjes-aan, die voor hen gemaakt sche- 
nen. „Hoor eens!” zei Vonkje. „Ik heb een‘enig idee” 


DE VROLIJKE VRIJBUITER 


PRIKTOLLEN 

Dit is het spel met een peervormige 
tol, dus geen drijftol, die met de 
zweep wordt weggeranseld, Het 


best bekende spel is het zoge- 
naamde kappen”. Men tekent 
een ruime cirkel op de grond en 
daarom heen staan de spelers van 
beide partijen. Nu kappen allen 
hun tol zodanig, dat hun eigen tol 
weer buiten de cirkel draait. Doet 
hij zulks niet en blijft hij in de cirkel 
liggen, dan trachten de medespe- 
lers de tol van hun makker uit de 
kring te slaan met hun eigen 
draaiende tol. Slagen zij er in een 
tol van de tegenpartij buiten de 
cirkel te kappen, dan valt die speler 
af. Men mag zijn eigen draaiende 
tol ook op de vlakke hand laten 
draaien en hem zo, draaiende, tegen 
een tol in de cirkel kloppen, zodat 
beide tollen er uit rollen. 


* 
MUGGEZIFTERSPEL 


Hij of zij, die de leiding neemt van 
dit spelletje, geeft een bekende 
zin op, bijvoorbeeld een of ander 
spreekwoord of gezegde. De an- 
deren moeten dan trachten in ge- 
noemde zin zoveel. mogelijk gang- 
bare. woorden te ontdekken. Wie 
de. meeste, woorden heeft, wint; 
De woorden, die bijvoorbeeld alle 
spelers hebben genoteerd, laten 
we doorschrappen bij het. punten- 
tellen en zo komt men er gemak- 


kelijk achter wie de meeste woor- 
den heeft. Men kan ook een tijd- 
grens stellen. 

Ter verduidelijking: Neem bijvoor- 
beeld het gezegde: elk huisje heeft 
zijn kruisje. Daarin vindt men 
onder andere de woorden: el - is - je 
= zij = rui - ui enzovoort. 

* 


BIKKELEN 

Men legt vijf steentjes op de grond. 
Hij, die aan de beurt is, knielt neer, 
raapt een van de vijf steentjes op, 
werpt het omhoog en tracht nu 
een ander steentje (later ‘twee en 


drie en vier) op te rapen, voordat 


Î 


het omhooggeworpen steentje weer 
opgevangen wordt. 

Men kan natuurlijk overeenkomen 
alle bewegingen nog ingewikkelder 
te maken. 

Ofwel: de vijf steentjes liggen op 
de rug van de hand en worden om- 
hoog geworpen en men tracht ze 
weer op te vangen op dezelfde 
hand, Lukt dit, dan werpt men een 
steentje opwaarts en plaatst de vier 
andere op de grond; vervolgens 
neemt men een. voor een ieder 
steentje weer op, terwijl het eerste 
telkens weer omhoog geworpen 
wordt. \ 
Hetzelfde spelletje herhalen met 
de andere hand, 

* 

SPREEKWOORDEN RADEN 


Iemand neemt een bepaald spreek- 
woord in zijn gedachten en tekent 
dan op een bord of in het zand zo- 
veel vakjes als er letters in dat 
spreekwoord voorkomen. 

Dan: mag elk der aanwezigen een 
letter noemen en als die letter in- 
derdaad in het spreekwoord voor- 
komt, dan zet de leider of de leid- 
ster die letter ook in het vakje, 


“‘vwaar hij thuishoort. Zo gaat het 


successievelijk met alle letters die 


genoemd worden. Wie er het eerst 
in slaagt het spreekwoord, waar het 
om te doen is, te raden, wint. 

Ed 


LUCIFERSPELLETJE 


Voor elk kind, dat aan het spelletje 
meedoet, legt men vijf lucifers op 
tafel. Er staan ook evenveel bak- 
jes-als er kinderen meedoen. Het 
gaat er nu om die vijf lucifers 
het snelst in de bestemde bakjes 
te doen, En wel op de volgende 
manier. De eerste lucifer moet 
opgenomen worden met beide dui- 
men, de tweede met beide wijs- 
vingers, de derde met beide middel- 
vingers, de vierde met beide ring- 
vingers ende laatste met. beide pin- 
ken. Wie het vlugst klaar is, wint. 


WIE KLOPT DAAR? 


Twee kinderen zitten rug aan rug, 
beiden geblinddoekt. Iemand der 
aanwezige kinderen tikt een van 
beide op het hoofd en de „getikte” 
moet trachten te raden, wie hem 
aangeraakt heeft. Nog leuker wordt 
het, als beiden elkaar trachten te 
tikken zonder dat zij het merken, 


De Jantje's vader en moeder 
gestorven waren, was, Jantje 
nog: heel klein en ze hadden hem 
niets nagelaten behalve een oude 
gitaar, waarop Jantje's vader soms 
had zitten tokkelen, en dan ook 
nog: een stevige knuppel. 

Dat was niet veel, maar Jantje was, 


hoe klein ook, iemand die. nooit , 


bij de pakken ging neerzitten. In- 
tegendeel. Hij hing dus de gitaar 
op zijn rug, nam de knuppel in zijn 
vuist en stapte welgemoed en een 
lustig deuntje fluitend de wijde 
wereld in. 

’s Avonds sliep hij meestal in een 
hooiberg en wanneer hij honger 
of dorst had ging hij naar een boer- 
derij, tokkelde een liedje op zijn 
gitaar en kreeg dan wel een dikke 
boterham of een bordje dampende 
pap: 

Op een avond was Jantje echter 
heel moe. Zijn voetjes deden hem 
pijn en hoe hij ook uitkeek, ner- 
gens viel er een hooiberg of een 
boerderij te ontdekken. Jantje ging 
aan de rand van een greppel zit- 
ten, steunde zijn ellebogen op zijn 
knieën en dacht eens ernstig over 
de toestand na, 

En terwijl hij daar zo op z'n dooie 
gemak zat te kijken en zijn ogen 
haast dichtvielen van de slaap, 
hoorde hij achter zijn rug een stem 
roepen: 

„Jantje, houd er de moed maar in.” 
Verrast keek Jantje om, maar er 
was niemand te zien. 

„Hei, wie roept daar?” vroeg hij. 
„Ik,” klonk het terug. „Ik ben de 
gitaar, die op je rug hangt. Ik 
was eens het eigendom van de man, 
die je vader uit de diepste nood 
heeft geholpen. Ik zal je de weg 
wijzen naar geluk en rijkdom.” 
Meteen was alle moeheid uit Jan- 


tje's knieën verdwenen en zijn voe- 


ten deden hem helemaàl geen pijn 
meer. Hij omknelde stevig zijn 


knuppel en stapte zonder aarzelen. 


verder. 


elen „Je moet de stralende grot op- 


zoeken,” zei de gitaar. „Doe maar 


precies wat ik zeg en dan kom je 
d'r wel” 

Het zal mij benieuwen, dacht 
Jantje, wat dat voor een grot is. 
Maar Jantje zei niets, Hij dacht 


‘het alleen maar en stapte vrolijk 
„door. Eindelijk scheen hij toch het 
„doel te naderen. De landstreek was 


dor en zanderig geworden en er viel 
bijna geen groen meer te zien. 
„Jantje, wacht eens even,” zei 
een vriendelijke stem achter hem, 
„zie je daar die hoogte, juist voor 
je? Daar loop een smal pad tussen- 
door. Het is te smal voor grote 
mensen, maar daar je zo klein bent, 
kun jij er wel door, Aan de andere 
kant bevindt zich een nauwe ope- 
ning onder een rotsblok en, die 
opening vormt de toegang tot. de 
stralende grot. Ik heb je de. weg 
gewezen en je bert er nu bijna, 
maar verder kan ik je tot mijn spijt 
niet meer helpen. Wees voorzich- 
tig. Je hebt nóg een vriend, die 
van nu af aan mijn taak zal over- 
nemen:”’ 

Jantje stapte door en hield recht 
op die hoogte aan. Hij zag de 
nauwe spleet, glipte er met gemak 
door en bevond zich 
plotseling in een grote 
vlakte, waar zover het 
oog reikte niets te zien 
was dan mals groen, 
Dat moët de ingang zijn 
dacht Jantje, toen hij 
rechts van het pad een 
hoge rots ontdekte en 
aan de voet van die 
rots een ruime opening. 
Van licht was er geen 
spoor te zien. Die grot 
leek even. duister en 
onheilspellend’ als alle 
andere grotten, die Jan- 
tje op zijn lange tocht 
had ontmoet. 

„Dat is ze,” fluisterde 
de gitaar. „Al je zorgen 
zijn nu bijna voorbij, # 
maar wees voorzichtig.’ 
Terwijl Jantje nadacht 
over die waarschuwing, 


En 


(NU PDE 


AAR 


klonk er een luid gebrul uit de 
grot en de grootste leeuw, dië Jantje 
doit had gezien, kwam tè voor- 
schijn uit het hol, 

Jantje deinsde terug tot bij de 
spleet. Het scheelde geen haar’ of 
hij had zijn knuppel, het enige 
wapen dat hij bezat, laten vallen. 
De gitaar liet zich niet meer horén 
en Jantje stond op het punt terug; te 
keren. Toen klonk een andere stem. 
„Wees niet zo bang, kleine vriend. 
Het is maar een leeuw.” 

Maar Jantje had aan een A 
meer dan genoeg. 

„Niet weglopen, Jantje,” klonk 
de geheimzinnige stem opnieuw. 
„Ik ben de knuppel en ik heb.ook 
eens toebehoord aan de man, die 
door je vader van de ondergang 
werd gered, Ofschoon je:vader telf 
zo arm was als een kerkrat. Ik zal 
je helpen.” 

En meteen vloog de knuppel uit 
Jantje's handen en recht naarde 
leeuw toe. Voordat de leeuw goed : 


“en wel wist wat er gebeurde, had’ 


hij al een flink pak slaag te pakken 
en sprong hij wel twee meter hoog: 
van de sik en de Pijn. 


Nee, dacht de leeuw, daar kan ik 
niet tegen vechten, ik neem toch 
maar liever de benen. 

En met grote sprongen verdween 
hij over de vlakte, terwijl Jantje 
heel en al. gerustgesteld hem lachend 
nakeek. 

Die heeft zijn portie, dacht Jantje; 
nu kan ik wel eens gaan kijken, wat 
er in die stralende grot te zien is. 
Maar hij was nog niet goed en wel 
binnen of er kwam een wind uit, 
die hem haast omverwierp; op die 
wind volgde een gedrocht met drie 
koppen, dat zich op zijn achter- 
poten verhief en dreigend drie 
muilen opensperde. 

Weer was het de knuppel, die het 
zaakje in handen nam. Hij plaatste 
zich tussen Jantje en het gedrocht 
en met een welgemikte slag, die 
neerkwam als de voorhamer van 
een smid, trof hij het monster op 
een van zijn drie koppen. 

Het gedrocht hapte naar de knup- 
pel, maar de knuppel was vlugger 
dan het logge beest. Hij zat in een 
ommezien op de rug van het mon- 
‘ster en timmerde zonder erbarmen 
op de twee andere koppen. 

Het duurde niet lang, of het ge- 


LEERRIJKE 
LESSEN 


a, de slang, kronkel- 

de haar lenig en glib- 

berig lijf over de 
stoffige wegen en terwijl 
ze daarmee bezig was, 
gleed ze voorbij een groot 
gebouw waarvan de poort 
„wagenwijd open stond. 

Domme mensen, dacht 
Ka, weten ze dan nooit, 
dat ik op pad ben? Ik 
voel me zo echt in een 
stemming, om een mens 
geweldig te laten schrik 
ken. 

Dus gleed Ka naar de 
open poort en sloop bin- 
nen. Ka kwam toevallig 
terecht in een smederij, 
waar een groot aambeeld 
stond en daarnaast een 
flinke blaasbalg en op de 
„grond zag Ka een spits 
lang ding liggen, dat zij 
nog nooit had gezien. 

Geen mens, dacht Ka, 
ze weten toch allemaal, 
dat ik een machtige ben 
onder de machtigen, maar 
dat onbekende ding 
al zonnen dat tan- 


Ka gleed voorzichtig 
naderbij en snel als de: 
weerlicht schoot haar ge- 


drocht kon geen woord meer zeggen 
en de knuppel danste van de pret. 
„Ga nu maar binnen,’ zei, hij, „de 
toegang zal nu wel vrij zijn. Je hebt 
niets meer te vrezen, Jantje.” 


Jantje ging binnen. Eerst’ een: 


beetje schoorvoetend, maar toen 
hij niets verdachts meer zag of 
hoorde, waagde. hij zich toch die- 
per in de grot. En plots, zonder 
dat hij zelf wist hoe dat kwam, 
stond hij midden in een goudgeel 
stralend licht, dat hem geheel om- 
hulde, maar zijn ogen toch geen 
pijn deed. 

„Kom nader,” zei 
vriendelijke stem. 
Jantje zag een stralende troon, 
die schitterde als de zon en op die 
troon zetelde een wonderschone 
fee, die hem toelachte. 

„Ik ben de Dankbaarheid,” zei de 
fee. „Je bent, evenals je vader, 
altijd vriendelijk en behulpzaam 
geweest voor allen, die in nood 
verkeerden en ik heb je hier heen 
laten Komen om je te belonen, 
voor zover datin mijn macht ligt. 
Je bent ook dapper geweest en 
daarom weet ik dat je de rijkdom, 
die je bezit zal worden, goed zult 


een zachte, 


spleten tong over het 
stuk ijzer. Het was een 
scherpe vijl. maar dat 


DE VIJL 


gebruiken. Kijk, dit alles behoort 
je toe, doe er mee wat je goed- 
dunkt.” 

De grote grot lag vol edelstenen 
en goud. Maar Jantje keek alleen 
naar de fee en de troon. Het licht 
straalde sterker dan ooit en troon 
en fee waren plotseling verdwenen. 


. Alleen onmetelijke rijkdommen la- 


gen aan Jantje's voeten. 

En Jantje had van zijn vader en 
moeder veel practische zin mee- 
gekregen. Dat kwam hem nu goed 
van pas. De knuppel en de gitaar 
waren tegelijk met de fee verdwe- 
nen, maar daar piekerde Jantje 
niet over. 

Hij was rijk, onnoemelijk rijk. En 
wat deed Jantje? 

Hij bleef wonen in de groene vlakte 
aan gene zijde van de hoogte. Hij 
liet er woningen bouwen en straten 
en pleinen aanleggen en hij gaf aan 
de nieuwe stad de naam „Stralende 
Stad’, ter herinnering aan de 
stralende grot, waarin hij de Dank- 
baarheid had ontmoet. 

En het wapen van die stad werd 
een gouden schild, waarop een 
gitaar en een knuppel in zilver 
waren afgebeeld, 


wist Ka niet, Weer schoot 
haar tong uit en_ nog- * 
maals en Ka merkte, dat 

‚ de vijl zich bloedrood 
kleurde, waar ze gelikt. 
had. Ka’s ogen begonnen 
vonken te schieten. 

Het ding bloedt, dacht 
Ka triomfantelijk. 

En, toen Ka ten slotte 
niet meer kon likken, 
probeerde ze haar tanden 
in de vijl te planten en het 
bijten gaf\een snerpend, 

„‚krassend geluid. Meer 
niet, \ 

Toen liet’ Ka los en 
kronkelde’ weer door de 
poort naar buiten en door 
het stof van de weg. 

Was dat geen aarts- 
domme Ka? En was het 
niet belachelijk van haar, 
dat ze alleen ‘zichzelf 
„kwetste en pijn deed, om- 
dat,‚ze er nu eenmaal op 
uit was iets anders te 

'» kwetsen en pijn te doen? 
Alleen daarom? 


Hieruit blijkt, dat het 
honderdmaal prettiger is 
goed en lief te zijn-voor an- 
deren en ‘savonds van 
zichzelf te kunnen getui- 
gen: ik heb mijn dag goed 
besteed, vandaag. gd Pi 


TOVERVIERKANT 


1. Erg 2 


2. Meisjesnaam 
3. Plaats in Nederland 
4. Verlegenheid, angst 


TG QQ H=Z Van links naar rechts en van 
Nak + boven naar beneden dezelfde 
=D De=T 8 
woorden invullen. 
mmm 


SPREEKWOORDENREBUS No 3 


KRUISWOORD- 
PUZZLE 


HORIZONTAAL: 
1 Een soort kuilen of 

holle ruimten 

„5 Spleten 

10 Niet onder, maar..… 

11 Rund 

12 Naamloze Vennoot- 
schap (afkorting) 

13 Meisjesnaam 

14 Ik ga ..…. school 


18 Voegwoordje, dat 
‚‚plus"' betekent 

20 Ander woord voor mij 

21 Deel van een mast 

22 Marietje was... 
klaar 

25 Voegwoordje. Het- 
zelfde als 18 

27 Kan men uit- en in- 
schuiven 

28 Achter 

29 Hetzelfde als 11 

32 Voelt voorzichtig 

834 Groef die de ploeg 


36 En dergelijke (afkor- 
ting). Is ook een jon- 
gensnaam 

36 A Hij keek juist... 
om het hoekje 

38 Geef... de zeep even 

_ aan i 

39 Plus 

40 Boorden 

41 Land helemaal om- 
geven door water 


VERTICAAL: 
1 Tienmaal tien is? 


3 Een insect 

4 Boomsoort 

6 Jantje viel... de put 

7 De vrouw van Adam 

8 Drie letters van eten 

9 Ander woord. voor 
ooms 

15 Slede. Omgekeerde 
van een deel van de 
mast 

17 Vader 

19 Voor en... het eten 

20 Moeder 


23 Hij keek juist door 
hetis 

24 Geschikt, Precies op 
maat 

26 Zie 19 

27 Lager Onderwijs 
(afk.) 

30 Verbinding tussen 
twee wielen 

31 Een muzieknootje 

33 Gravin van Holland 

33A Stuk vod 

34 Huid 

35 Lopen de kippen in 

37 Mij ' 

38 Muzieknootje. Derde 
noot van de toon- 
ladder 


16 Grappige dieren door het land trekt 2 Grootvader 


„OPLOSSINGEN UIT 
ONS VORIG NUMMER 
Spreekwoordenrebus no 2: , 
„Lekker is maar een vinger lang’ 
Dit wil zeggen, dat vreugde, 
genot maar van. korte duur is. Iets 
wat lekker is, proeft men slechts 
zo lang als het op de tong ligt. ‚Is 
het de tong, die ongeveer zo lang is 
als een vinger, voorbij, en_ komt 
het in het keelgat, dan proeft men 
het niet meer. De lekkere smaak 
duurt dus maar een kort ogenblik, 
en, in overdrachtelijke zin, alles 
„wat vreugde geeft gaat snel voor- 
bij. Ï 


Wat is dat 
„voor een vogel? 


ZIJKANT 


_ Dit molentje is te ma- 
“ken van karton of van 
„triplex. Het kan ver- 
vaardigd worden op de 
grootte zoals hier aan- 
gegeven, in welk geval 
’t- plusminus tien centi- 
meter hoog wordt, Beter 
en gemakkelijker is een 
grotere afmeting te ne- 
men, daar het handiger 
werkt. Je hoeft, daar- 
voor maar alle maten 
te verdubbelen of te ver- 
drievoudigen. De vier 
delen van het grond- 
stuk A moeten afge- 
knot worden langs de 
lijnen, aangegeven door 
de pijltjes. De lijnen b 
op de zijkanten van het 
trapje geven aan, waar 
de treden tegen aange- 
plakt of gelijmd moeten 
worden. Het gaatje aan 
de: bovenkant van voor- 
en achterzijde dient na- 
tuurlijk voor de as, die 
verbonden wordt met 
de molenwieken. Wie 
het gevalletje in karton 
maakt, kan het met een 
aardig papiertje beplak- 
ken. Wie 't' in hout 


k ‘maakt, geeft het na- 


tuurlijk een levendig 
kleurtje. 
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BE Zenne budidhaat SE 


WIJ MAKEN EEN MOLENTJE 


ZIJKANT 


wWIaog 


Ë 


GRONDSTOK, 


VOORKANT 


VOOR DE KLEUTERS °°", Nt 


b/ LJ 
Met de onderstaande figuren kun je . 1 
heel veel plezier hebben. De vlak- 


5 4 . Se 
ken, die door de puntlijntjes omge- ZA Zn 
ven worden, moet je insmeren met WW: ON 


Arabische gom en op de nog vochti- a ‚ 
ge plekken kleine woldraadjes plak- De Aide 
ken. Je vraagt aan moeder maar se Ri G d N 
een paar gekleurde lapjes om uit te 1 , 8 D 
paar g pi LCN , „ 


rafelen, Voor de apenkop neem je hd Ü 5 
bijvoorbeeld bruine wol en voor de ne Ae ai 
man met de baard zwarte. Bij de À 
poolonderzoeker met zijn pelskraag kun je verschillende kleuren ge- 
in bruiken. Je moet er op letten, dat 
TN je elk vlak apart insmeert met gom 
en daarna direct met wol beplakt 
en dan aan het tweede begint. An- oet me 
ders is het eerste al weer op- „ ú N 


gedroogd. De overgebleven Pi ' EN 
ruimten kun je later kleuren. _ # el Elei AEN 
Natuurlijk kun jeookdeteke- ei 1 
\ ningetjes eerst vergroten, _N 
Ek RT in hs ee 


ALLEEN KNIPPEN EN VOUWEN 
Een leuk kruiwagentje 


Ditmaal geen plaksel, hoor! Dus geen vuile vin- 
gets. Neem ‘een stevig stuk hard papier, teken 
daar nevenstaand model‚op over en begin’ dan 
te knippen. Let op! De stippellijnen geven aan, 
waar je moet vouwen! Dus daar niet knippen, 
Anders komt er niks terecht. van ons 
kruiwagentje; want dat wordt het echt! 
Knip de kanten a, ben c los van vlak I, |, 
Van vlak II en III knijp je lijn aen bin. | 
Van vlak IV knip je 
weer a, ben c in. Dat 
is alles, Nu vouwen. De 

grote vlakken I, II; III 
en IV naar boven. De 
strookjes van vlak II 
en III, a en b naar 
beneden. Dat worden 
de pootjes van ons wa- 
gentje. Eindelijk het 
uiterste puntje, waar 
normaal het rad zou zitten, naar onde- 
ren. À 0 

‚Is het geen leuk kruiwagentje? 
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Ze 
£ 


DIER RUKT Zich MN 
OMSLINGERT DE kn 
ROODHUID VAN ZICH AF g& 
EN PLANT ZIJN VUIST OPZ 
DE KAAK VAN ZIJN BELAGER 


MAAR DE GILLENDE SsIOUx 

SLUITEN HENIN EEN DAP- 
VERE ROODHUID SPRINGT 
„PLOTSELING OP PIER 5 RUG 


Ig 


WIJ ZIJN.MAAR MET Z'N, 


U DKUNNEN ER BETER val 


5 


PIERIS NOG STEEDS 

WBESLOTEN:MANESTRAAL, 
AN GEVAAR 15 ,OMOAT 

ZE HEM HEUP: VLUCHTEN, 
TE REDDEN. EZ 


SouREBEL zier MET: 


SCHRIKEDE À Noo s | 


T ZAG ER NIET ZO MOOI 
UIT,SUZIE. VAN NU AF 
iS HET OORLOG MET DE (| 


h 
ZIE DIE BLEEKGEZICHTEN LOPEN! 
HUN DAGEN ZIJN VOORBIJ. DE RODE 
DMAN ZAL WELDRA ALS VOORHEEN 
ZECEVIEREND OVER 
DE PRAIRIE RIJDEN ' 


„VIEREN ! WE 
NDOOR GAAN! 


OMEN 
VOORBIJ DE BLOKHUT VAN 
ú 


SUZIE REBEL. DE VRIENDIN 
En VAN PIER EEN DERMANNEN 
15 GEWOND EN HEEFT NU 
\ de 


VERZORGING NODIG R 
IG, 
DIER! 


R KOMEN STEEDS MEER ROOI 
HUIDEN EN HET LIJKT PIER 
VERSTANDIG ZICH TERUG TE 
TREKKEN. ARENDSVEER HEFT EEN: 

dq JUICHKREET AAN ALS HIJ DE 
RECHERCHEURS ZIET VLUCHTEN, 


KIJKT DE RECHERCHEURS VERLATEN Fl 


EZ DE BLOKHUT. LATEN WIJ ONS VAN DE 
ALARMEREN, OM HET INES 


WOLF ZIEN DE RECHER- 
CHEURS WEGRIJDEN EN 
BESLUITEN DE PAARDEN 
VAN SUZIE'S. HOEVE TE 
STELEN 


$ VOER DE PAARDEN-UIT: 
DE OMHEINING WEG! 


[Suzie SNELT NAAR BINNEN EN 


ROODRUIDEN NADEREN 
NOP: 


ZEN 


g ETOORLOGSPAD 
ZOEK MRIJWILICERSOM:MET'DIE, 


a 


DE BLOKHUT STAAT IN, 
k BRAND! WAT IS ER MET ( 
0 SULIE GEBEURD! 


PIER ZOEKT MANNEN Bi. Bé ° \ E 
SELKAARSOM/ TEGEN DE WIEN ZAL SINGDEZE SGRIMMIGE (STRIJD: 
INDIANEN OP TE TREKKEN, ALS TUSSEN RODEN ENSBLANICEN WINNEN. 
ERIEEN COWBOY OP HEM TOE ZAG HET PIER!GELU KIEL 

ARIJDTSEN HEM VAN:DE AANVAL INHET VOLGENDE NOR 3 

OP SUZIE'S BLOKMUT- VERTELT. [7 JIJLLIEN MET ANTWOORD WEZEN. 


